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Descripción de Símbolos / Description of Symbols

Muy importante: Consulte la información técnica sobre estos productos al final del catálogo para un correcto uso y aplicación.
Very important: For a correct use and installation please check the technical information about these products at the end of the catalogue.

Novedad / New

Porcelánico / Porcelain

Rectificado / Rectified

Producto delicado / Delicate product

Producto sujeto a destonificaciones / Natural product that might suffer colour variations

Contiene oro / Contains gold

Contiene platino / Contains platinum

Producto Natural / Natural Product

Aplicación metálica PVD / PVD Metalic application (+info p.306)

Acabado Brillo/Glossy Finish

Acabado Mate/Matt Finish

Acabado Satinado o Mix Brillo/Mate
Satin Finish or Mix Glossy/Matt Finish
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Páginas con información del producto y fotografías de ambiente / Pages with product information and setting photographies

ceramics
(Ceramica / Ceramic)

305

143 145

147

187147 Nova Madeira
29,5x90 cm. /11,61”x35,47” M931
10 mm. de espesor/thickness

187148 Century
29,5x90 cm. /11,61”x35,47” M985
12 mm. de espesor/thickness

187152 Origins
29,5x90 cm. /11,61”x35,47” D916
12 mm. de espesor/thickness

187156 Underground
29,5x90 cm. /11,61”x35,47” ST1008
12 mm. de espesor/thickness

187141 Cimento Rec Bis
59,7x59,7cm. / 23,5”x23,5” M920
10 mm. de espesor/thickness

187140 Nova Cimento
29,5x90 cm. /11,61”x35,47” M925
12 mm. de espesor/thickness

187139 Nova Cinza
29,5x90 cm. /11,61”x35,47” M925
12 mm. de espesor/thickness

187128 Alum Silver
2,3x90 cm. /0,91”x35,47” D218*
8 mm. de espesor/thickness

187159 Rodapié Cimento Rec Bis
9,5x59,7cm. / 3,74”x23,5” D153
10 mm. de espesor/thicknessPorcelánico / Porcelain

Rectificado / Rectified

*Para una mayor protección de este producto, 
 los pedidos se servirán en packs indivisibles de 6 piezas /
For a better protection of these items, they will be delivered 
in indivisible packages of 6 pieces.

47 70 87 143 48 70 93 113 147

93 113 143 145 147 220

47 48 70 71 87

87 143

113 135

Novedad / New
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7= Ok     C = Consultar/Consult

Kg m2m2 m2

Lbs

Novedad / New

Porcelánico / Porcelain

Rectificado / Rectified

Producto sujeto a destonificaciones / Product that might suffer colour variations

Acabado Mate/Matt Finish

Acabado Satinado ó Mix Brillo-Mate / Satin Finish or Mix Glossy-Matt

187139 Nova Cinza
29,5x90 cm. /11,61”x35,47” M925
12 mm. de espesor/thickness

187147 Nova Madeira
29,5x90 cm. /11,61”x35,47” M931
10 mm. de espesor/thickness

187141 Cimento Rec Bis
59,7x59,7cm. / 23,5”x23,5” M920
10 mm. de espesor/thickness

187152 Origins
29,5x90 cm. /11,61”x35,47” D916
12 mm. de espesor/thickness

*187134 Lavabo Nepal (cerámica/ceramic)

* Lavabo hecho a mano que presenta las variaciones de tono y dimensiones propias de su elaboración artesanal.
* This handmade basin may have shade and size variations that are a distinctive feature of its handcrafted production.
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Kg m2m2 m2

Lbs

= Ok     C = Consultar/Consult

Novedad / New

Porcelánico / Porcelain

Rectificado / Rectified

Acabado Mate/Matt Finish

Acabado Satinado ó Mix Brillo-Mate / Satin Finish or Mix Glossy-Matt

187141 Cimento Rec Bis
59,7x59,7cm. / 23,5”x23,5” M920
10 mm. de espesor/thickness

187148 Century
29,5x90 cm. /11,61”x35,47” M985
12 mm. de espesor/thickness
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Kg m2m2 m2

Lbs

= Ok     C = Consultar/Consult

Acabado Mate/Matt Finish

Acabado Satinado ó Mix Brillo-Mate / Satin Finish or Mix Glossy-Matt

Novedad / New

Porcelánico / Porcelain

Rectificado / Rectified

187140 Nova Cimento
29,5x90 cm. /11,61”x35,47” M925
12 mm. de espesor/thickness

187141 Cimento Rec Bis
59,7x59,7cm. / 23,5”x23,5” M920
10 mm. de espesor/thickness

187156 Underground
29,5x90 cm. /11,61”x35,47” ST1008
12 mm. de espesor/thickness
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Información Técnica / Technical Information

1. ПОДГОТОВКА ПОВЕРХНОСТИ 
Поверхности, на которые будет укладываться материал, должны быть твердыми, отлично очищенными и 
выровненными. Если отклонение от горизонтали превышает 2 мм, то рекомендуется выровнять рабочую 
поверхность с использованием соответствующих материалов. Следует заделать трещины или другие 
повреждения, чтобы стена была полностью гладкой. Влажность поверхности стены не должна превышать 2%.

2. КЛЕЯЩИЙ СОСТАВ 
Для правильного выбора клеящего материала следует учитывать различные факторы: материал поверхности 
(Pladur, синтетические панели, гипс, дерево и т.д.), стабильность опоры, площадь рабочей поверхности, 
условия окружающей среды, скорость выполнения работ и т.д. Все эти параметры определяют выбор клеящего 
материала.

Клеящие материалы, рекомендованные DUNE, уже прошли соответствующую проверку на нашем заводе, в 
контролируемых условиях окружающей среды и на твердых поверхностях, как кирпич и/или цемент. Если условия 
работы отличаются от указанных выше, то рекомендуется сначала провести пробу. В случае сомнений вы может 
обратиться за консультацией в DUNE или к производителю клеящего материала.
DUNE рекомендует всегда проводить проверку с 2 деталями, перед тем как приступать к укладке всего материала. 
Детали с пористой пастой: использовать цементно-клеевой состав С1.
Детали с непористой постой: грес и керамогранит, использовать цементно-клеевой состав C2. 
См. таблицу рекомендованных клеящих материалов.

3. УСТАНОВКА
Нанести тонкий слой клеящего материала на поверхность, на которую будет укладываться деталь (прибл. 3 
мм), используя для этого зубчатый мастерок № 3, который оставляет бороздки. Установить деталь, пока на 
поверхности нанесенного клеящего материала не образовалась подсыхающая пленка. Установив деталь, слегка 
придавите ее, чтобы убедиться в приклеивании и распределить клеящий материал по поверхности.
ПРОДУКТЫ С PVD-ПОКРЫТИЕМ И ХРУПКИЕ Очистить остатки материала для укладки до того, как они 
затвердеют. Не использовать кислотные продукты для снятия цементных остатков, т.к. это приводит к 

повреждению декорированной поверхности.  Не наносить эти средства на выбранные для облицовки детали.
Для форматов 30x60 или похожих, необходимо использовать технику двойного приклеивания, т.е. наносить слой 
цементно-клеевого состава на рабочую поверхность и на тыльную сторону самой детали. С помощью мастерка 
разровнять клеящее средство на рабочей поверхности, чтобы образовались бороздки. Их направление должно 
быть противоположным тем, которые нанесены на поверхности самой детали.
Не наносите клеящее средство сразу на большие поверхности, чтобы избежать высушивания цементно-клеевого 
состава. Следовать инструкциям производителя клеящего средства.
Рекомендуется оставлять между деталями швы около 2 мм.
Примечания: В зонах со значительным тепловым расширением или на недостаточно стабильных поверхностях 
(pladur), рекомендуется оставлять швы с минимальной глубиной 3 мм, и использовать клеящие материалы на 
эпоксидной основе с повышенной эластичностью.

4. ЗАПОЛНЕНИЕ ШВОВ 
Швы должны быть чистыми и сухими, с минимальной глубиной 2 мм. С помощью гладкого мастерка нанесите 
замазку на все швы.  Не оставляйте лишний материал, следует счищать его, прежде чем он высохнет.
Для лучшей герметизации рекомендуется использовать замазку на эпоксидной основе.
См. таблицу рекомендованных клеящих материалов и замазок.
Важно: Модели AL ANDALUS, METROPOLITAN  и MAYÓLICA имеют декоративные надрезы, поэтому при укладке 
надо следить за линейностью общего рисунка. Швы между деталями должны иметь размер надрезов. Не 
требуется использовать крестовины, т.к. в данном случае ориентиром служат надрезы.
Важно: При укладке можно чередовать детали CARISMA, ESSENCE, VICTORIAN, SURF, 
LOUVRE и ORSAY, чтобы избежать повторения одного и того же патрона на покрываемой поверхности. Помимо 
этого рекомендуется устанавливать CARISMA, используя зацепные соединительные швы.

5. ЧИСТКА И УХОД 
Использовать влажную губку и стандартные моющие средства. Не требует дополнительного ухода. В случае 
если лишний материал высох, следует использовать средства для удаления цемента.
ПРОДУКТЫ С PVD-ПОКРЫТИЕМ И ХРУПКИЕ: Не использовать агрессивные или абразивные чистящие средства. 

En nuestra web www.dune.es encontrará vídeos de colocación de algunos de nuestros productos / To watch installation video images, please check in www.dune.es

(Керамика)
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Símbolos de Embalaje / Packaging Symbols

m2Lbs
m2

piezas/caja
pieces/box

/штук коробка

pièces/carton
pezzi/scatola
peças/caixa
Stück/Schachtel
片/盒

قطعة/الكرتون

szt , w paczkach

cajas/pallet
boxes/pallet

/коробки паллет

cartons/palettes
scatole/pallet
Caixas/palete
Schachteln/Palette
盒/栈板

كرتون / اللوحه

ilo   paczek w palecieść

kg/caja
Kg/box
/кг коробка

kg/carton
kg/scatola
Kg/caixa
Kg/Schachtel
千克/盒

وزن الكرتون / بالكيلوغرام
waga paczki

m2/pallet
sqm/pallet
2/м паллет

m2/palette
m2/pallet
m2/palete
m²/Palette
平方/栈板

m²/اللوحه
mq/palecie

Kgm2

Símbolos de Uso / Use Symbols
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